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Het valt op, dat Salomo zich in bovenstaan-
de spreuk bijzonder sterk uitdrukt. Hij zegt
immers niet maar, dat soms of meermalen de
weg van een mens recht is in zijn ogen, maar
hij zegt dat dit altijd het geval is: èlke weg.
En Salomo zegt ook niet, dat dit slechts bij
bepaalde mensen zo is; neen, het is een alge-
meen verschijnsel volgens hem. En ten slotte
schijnt niet maar elke weg een mens recht
volgens Salomo, .neen, het is zo in 's mensen
ogen; 't is voor die mens blijkbaaeeen uitge-
maakte zaak, dat elke weg van hem recht is.

En wanneer we nu het sterke van die uit-
spraak op ons laten inwerken, dan k-rijgt dit
Schriftwoord dunkt ons een zeer ontdekken-
de betekenis. Ja, we willen dit eigenlijk nau-
welijks geloven, wat hier wordt gezegd. Waar
toch komt dit op neer? Wel, de "weg" van een
mens is in de Schrift zijn levensgang, zijn Ie-
vensrichting, zijn levensgedrag, zijn handel
en wandel. In Psalm 1 vinden we hiervan een
duidelijk voorbeeld. Daar nl. wordt gespro-
ken van "de weg der zondaars", daar wordt
ook gezongen dat de HERE "de weg der
rechtvaardigen" kent, maar dat "de weg der
goddelozen". vergaat. Hierbij gaat het kenne-
lijk over het levensgedrag van de mens, over
zijn levensgang en levensrichting. En is dat
dan de "weg" van een mens, dan bedoelt Sa-
lomo hier dus te zeggen dat elke levensrich-
ting die een mens kiest, elke levensgang die
hij gaat, elke gedragslijn die hij volgt, in zijn
eigen ogen altijd recht is. En waar komt dat
nu op neer, zoals we vroegen? Wel hierop:
Ieder mens meent altijd van zichzelf dat hij
alles goed doet. ' Of, als we 't nog wat spre-
kender .misschien mogen zeggen: Niemand
gelooft van zichzelf dat hij een zondaar is.

En nu dan vragen we: Is dat niet een
ontdekkende uitspraak van Salomo? Is het
niet zo, dat we dit nauwelijks willen geloven?
Wij gelovige mensen zijn er toch. juist bij
grootgebracht dat alle mensen zondaren zijn,
niemand uitgezonderd, ook wijzelf niet? Wij
geven het toch aanstonds toe juist, dat niet
elke weg van ons recht is en dat er aan al
onze wegen zonden en gebreken kleven? Zie,
op zijn minst achten we dit woord van Salo-
mo-veel. ,te.,alg~t;neeI;l., Laat ~r" da~"a! ,...e~l)s
iemand zijn' inwiens. hoogmoedige og-en' dà%
zo is, over 't algemeen is het toch anders.

Maar, we zullen dit woord dan toch moe-
ten aannemen, want het staat in de Schrift.
En dan betreft het zeker een ontdekkende
waarheid: Dàt hadden we niet gedacht, dat
elke weg van een mens in zijn ogen recht is,
oftewel dat ieder mens van zichzelf meent
dat hij alles goed doet en -dus eigenlijk geen
zondaar is.

En zeker, dan moet het toegegeven wor-
den, dat wij als gelovige mensen erbij zijn
grootgebracht dat alle mensen, ook wijzelf,
zondaren zijn. En ook wanneer iemand mocht
willen opmerken, dat hij 't wel concreet heeft
meegemaakt, dat iemand eerlijk erkende dat
een bepaalde weg die hij gekozen had en
gegaan was niet recht was geweest, dan zul-
len wij dat niet ontkennen. Dat kan heel
goed waar zijn. Maar dat doet allemaal niets
af van de ontdekkende waarheid van Salo-
mo's spreuk. Want wat is het geval? Wel,
wanneer wij als gelovigen erbij grootge-
bracht zijn, dat alle mensen - en dus ook
wijzelf - zondaren zijn, dan is dat geen
menselijke mening of stelling die dus in het
hart van de mens is opgekomen, maar dan is
dat een stelling die aan Gods Woord ontleend
is. En wanneer iemand van een bepaalde weg
van hem hartelijk erkent dat het een niet-
rechte, zondige weg is geweest, dan is die

Spreuken 21: 2

"Elke weg van een mens is recht In zjjn ogen,,
maar de HERE beproeft de harten".

erkenning ook niet te danken aan zijn eigen
menselijke hart, maar dan is ook dat vrucht
van Gods Woord, dat hem het verkeerde van
die weg heeft doen inzien, En daarom blijft
waar, wat Salomo hier zegt, dat elke weg van
een mens in zijn ogen recht is.

Want wat betékent dat? Wel dit: Wanneer
een mens zuiver met eigen, menselijke maat-
staven (eigen ogen) te rade gaat en daarnaar
zijn weg zoekt, kiest en gaat, dan 'zal hij
vast en zeker zelf die weg goedkeuren. Daar-
toe is ieder mens van nature geneigd. De weg
van een ander durft hij wel verkeerd te noe-
men, daar heeft hij gemakkelijk, en ook vaak
graag, critiek op. Maar wat hij zelf doet,
zijn eigen weg, is altijd weer goed en recht.
En zelfs nu wij Gods Woord bezitten en de
invloed daarvan al van generatie op genera-
tie en van kind af hebben ondergaan, wil dat
nog telkens weer blijken. Ontmoet b.v. eens
iemand die een conflict of dergelijke met een
'ander heeft en hij vertelt U daar wat van:
Tien tegen één, dat hij 't .reeht aan zijn zijde
heeft, zijn weg is recht, die van de ander
verkeerd. Maar had U die ander ontmoet in-
plaats van hem, en die ander had U dezelfde
conflictzaak verteld, opnieuw tien tegen één: .
zijn weg was recht en die van de eerste ver-
keerd. En we zien het toch ook telkens weer
in kerkelijke moeiten: Welke "partii', U ook
hoort, mondeling of schriftelijk: zijzelf heeft
gelijk, háár weg is recht, die van de andere is
verkeerd. En wie gaat er nu niet onmiddellijk
in de verdediging wanneer hij aangesproken
wordt over zijn "weg", al is het nog zo broe-
derlijk, in vermanende, terechtwijzende zin?
Zo'n broederlijk aangesprokene zal veelal de
vermaner t~. v,~rsta,@..geven dat zijn weg
recht iS;"'hij' nè~.@èii> kwaaa .gedaane-geee-
schuld. Zeker, als wij onszelf en anderen ern-
stig beproeven op het punt dat Salomo hier
noemt, dan zullen we 't al duidelijker zien,
dat Salomo gelijk heeft. "In zijn (eigen)
ogen", d.w.z, naar de maatstaf van het eigen
menselijk hart komt een mens er zelf altijd
weer behoorlijk goed af. Inderdaad, de van
kind af aan gehoorde en geleerde stelling:
"Alle mensen zijn zondaren, ook wijzelf", is
een goddelijke stelling, en bepaald geen men-
selijke. Nog telkens weer blijken ook gelovi-
ge kerkmensen door hun houding in de prak-
tijk déze stelling te huldigen: Laat alle men-
sen zondaren' zijn, ik niet; ik doet het, ook'
tegenover anderen, altijd weer goed. Precies
zoals Salomo zegt onder drijving van de
.Geest: "Elke weg van een mens is recht in
zijn (eigen) ogen".

En weet U wat daarom zo ontzettend be-
langrijk is voor die mens, ook voor U en voor
mij? Wel, het onmiddellijk aansluitende twee-
de gedeelte van, deze spreuk van Salomo.
"Maar de HERE beproeft de harten". Juist nl.
omdat naar 't ontdekkende onderwijs van 't
eerste gedeelte het met een mens zo staat van
nature, wordt hem in dat tweede gedeelte nu
de weg gewezen, ja, op het hart gebonden.
"De HERE beproeft de harten". Want wat be-
tekent dàt nu? Houdt dat een waarschuwing
in? Op deze wijze: Denk erom bij de weg die

U kiest en gaat dat de HERE U ziet en hoort
en dat Hij Uw motieven e~ diepste roerselen
en gedachten kent ('t hart immers)? Inder-
daad, dat ook wel, zo'n waarschuwing bevat
dat tweede gedeelte ongetwijfeld. Maar dat
is, dachten we, toch niet 't enige. Zoals al ge-
zegd, hier wordt de wèg gewezen en op het
hart gebonden. Namelijk de "weg" van de
HERE tegenover 's mensen eigen "weg", die
in het eerste gedeelte wordt g-enoemd. Salomo
verwijst hier die mens vàn "zijn eigen ogen"
náár de HERE. Om te weten of een weg
recht is kunnen we nooit bij onze eigen ogen
terecht en moeten we daarom nooit met onze
eigen og-en te rade gaan. Onze eigen ogen
kunnen dat niet beoordelen, volgens onze
eigen vertroebelde blik doen we zelf alles al-

'leen maar goed. Om te weten welke weg al-
leen maar recht is moeten we bij de HERE
wezen: Hij beproeft de harten. Dat betekent:
Hij kan alleen maar een recht oordeel geven
ook over onze diepste motieven, roerselen, ge-
dachten en plannen, waaruit onze levensweg
ten slotte voortkomt.

En als dan Salomo die mens, ons allemaal,
zo vàn "onze eigen ogen vandaan náár de
HERE verwijst, dan wil dat zeggen dat hij
ons naar het Wóórd van de HERE verwijst.
Want in dat Woord alleen kunnen we Hem
vinden en ontmoeten. Uit dat Woord alleen
kunnen we ook vernemen hoe Hii de harten
beproeft, en naar welke maatstaven. En daar-
om kunnen we ook alleen uit dat Woord ver-
nemen welke weg voor een mens de rechte is.
Zeker, door ons mensen, zo aan onszelf te
ontdekken wijst Salomo ons met grote kracht
en klem naar het Wóórd. Daarop zijn wij,
mensen, voor onze "weg", voor onze levens-
gang, -richting en -doel alleen en, volkomen
aangewezen. Naar dat Woord zullen we ons
daarom, mede door Salomo hier, iedere dag
weer, en ook iedere dag meer met die grote
kracht en klem moeten laten verwijzen.
Daarbij gewaarschuwd zijnde ook door de
practijk, die dit spreukenwoord zo zeer be-
vestigt. Hoeveel ellende is er al veroorzaakt,
ook binnen de kerk, doordat men 't eerste
van de spreuk te veel dééd, en 't tweede te
veel náliet. Doordat men de eigen weg met
de eigen ogen keurde, om hem dan goed te
keuren. Terwijl men het Woord daarbij dicht-
liet. Ook al meende men dan niet zelden dat
de blik van het eigen oog tevens de blik van
de HERE was. Maar dat gaat zo, wanneer
men het Woord dichtlaat en van zichzelf ver-
trouwt dat men rechtvaardig is en dus ook
rechtvaardig; zièt.

Zullen we ons dan door Salomo met de
kracht en de klem van Spreuken 21 : 2 vàn
"onze eigen ogen", náár de HERE-in-zijn-
Woord gedurig laten verwijzen? Dat zal da-
gelijkse bekering - zo U wilt: doorgaande
reformatie - zijn van het totale leven.

Ten Post - M. Doornbos
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Vandaag (1-'g-1970)/~p de dag na de span-
neridetgébeurtenissen in Wassenaar.Fberèikt '
ons het bericht, dat Mauriac .gestorven is.
Bijna 85 jaren is hij oud geworden: op 11 ok-
tober 1885 werd hij geboren. Met zijn gezond-
heid werd het de laatste tijd niet beter; zon-
dag 27 april 1969 was voor hem een slechte
dag. Op die datum verloor de door hem zo
bewonderde president De Gaulle zijn refe-
rendum en op diezelfde dag liep Mauriac door
een val een, ernstige .schouderkwetsuur .op ..
,i,Een dubbele val, dat is teveel" zei hij, maar
hij is met schrijven doorgegaan totdat het wer-
kelijk niet meer g-ing. Met Mauriac is een
-irande grootste Franse schrijvers van de 20ste
eeuw heengegaan. Lé Figaro, het blad waar-
mee Mauriac zulke sterke bindingen had,
schrijft op de voorpagina: "Heel de wereld
verliest een schrijver, wiens roem alle gren-
zen had ovèrschreden." "

Mauriac heeft zijn vader. niet bewust ge-
kend, deze stierf toen de kleine François nog
een kleuter was. Sainen met zi+n broers en:
zusters werd hij' opgevoed door zijn' vrome,
enigszins jansenistische moeder, die hij later
heeft beschreven in de' figuur Blanche Fron-
tenac. Van een geweldige. activiteit' en een
grote veelzijdigheid heeft hij blijk gegeven;
tientallen jaren achtereen was hij werkzaam
als dichter" biograaf, essayist, journalist;
maar vooral als romanschrijver. Politiek en-
gageerde hij zich tegen Franco, tegen Hitler
tijdens de oorlog en daarna voor generaal De
Gaulle. Aan erkenning heeft' het hem niet
ontbroken: in 1933 werd hij gekozen tot lid
van de Academie Française (meer dan 40 le-
den telt deze hoge letterkundige instelling
van Frankrijk nooit) en in 1952 werd hem de
Nobelprijs voor de literatuur toegekend. Veel
van zijn romans zijn ook in het Nederlands
vertaald.

Het eerste wat opvalt, als men nader ken-
nis neemt van Mauriacs werk, en dan in het
bijzonder van zijn romans, is het feit dat hij
zichzelf duidelijke beperkingen heeft opge-
legd, die men als volgt kan aangeven: hij is
een Rooms-Katholiek schrijver, wiens romans
zich vrijwel uitsluitend afspelen in de omge-
ving van Bordeaux en in de kringen van de
grootgrondbezitters. Nagenoeg nooit treden
in zijn werken Protestanten op en zijn be-
schrijvingen van grote steden, met name van
Parijs, zijn bepaald niet het beste geslaagd.
Ook waagt hij zich slechts zelden aan het
schilderen van andere milieus dan dat, waar-
in hijzelf is opgegroeid: -de rijke bourgeoisie
(vooral bestaande uit wijnbouwers, zoals de
naam Bordeaux al aanduidt). Van deze be"
perktheid heeft men de schrijver wel eens
een verwijt gemaakt; hij zou, zo werd be-
weerd, hierdoor zijn doel - het bestuderen
van de mens in de ruimste zin van het woord
- niet ten volle bereikt hebben.

Hiertegen is wel iets in te brengen. In de
eerste plaats is het zeer twijfelachtig, of
Mauriac beter geslaagd zou zijn, als hij voor
ons personen ten tonele gevoerd zou hebben
afkomstig uit kringen, die hijzelf ni"etgoed
kende. Maar daar komt nog iets bij: de mens
als zodanig verandert niet essentieel met de
uiterlijke omstandigheden. Als men hem wil
bestuderen in zijn zieleleven en zijn daaruit
te verklaren reacties, doet het er weinig toe,
of het een fabrieksarbeider betreft of een
hertog. Beiden zijn mens en daar gaat het om..
Wie zou overigens durven ontkennen, dat
een man als Racine uit de 17de eeuw (door
Mauriac zeer gewaardeerd) een groot kenner
was van het hart van de mens? Toch zijn
diens personages vrijwel uitsluitend mensen
van koninklijke bloede. Het wil er dan ook
bij ons niet in, dat, bovengenoemde beperkin-
gen een verarming zouden betekenen van het
oeuvre van Mauriac. Trouwens, al zou hij iets
verloren hebben in de breedte, in de diepte
heeft hij het ruimschoots teruggewonnen.
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Wat is nu het onderwerp, dat in alle ro-.
r- "mán,S' 'va:nd'ez'èsèhrlJver'iètug}{êert'en dat hij .i .

ons zo duidelijk mogelijk voor ogen wil stel-
len? De mens?' Ongetwijfeld, maar daarin
verschilt hij niet van andere schrijvers. Hij
beschrijft de tegenstelling van zonde en ge-
nade, van vlees en geest, van Mammom en
van God. Zijn grote onderwerp is het con-
trast tussen natuur en genade of bovennatuur,
een zaak, die zo'n belangrijke rol speelt in
het R-K. denken. Mauriac is een' groot pessi-,
mist en een groot optimist tegelijk. Dit lijkt
vreemd. 'zijn boeken maken een sombere in-.
druk, steêds wint de natuur het van de ge-
nade, althans zo lijkt het. Lees maar "De pa-:
den ..der liefde": het verhaal van een jonge
man, die in een losbandig leven voortdurend
zijn eerste nederlaag in de liefde tracht te
wreken op, anderen. ,Thérèse Desqueyroux,
de gifmengster, wist zelf niet, wat haar be-
woog, toen 'zij haar marl trachtte te doden.
"Waar beginnen onze ,daden?" zo luidt voor
Mauriac de meest klemmende vraag en hij
stelt die ook aan ons. In het vervolg op deze
roman, Het einde van de naçht, kost het Thé-
rèse schier bovenmenselijke moeite om niet
weer; nu in figuurlijke zin, een gifmengster
te worden en het geluk van haar dochter te
vernietigen. Ep wat te denken van De adder-
kluwen, het monsterlijke dasboek van, een
grijsaard, die schrijft hoe hij gedurende bijna
een halve eeuw zijn vrouw én kinderen heeft
gehaat? Bij wil, dat bij. zijn dood zijn op geld
beluste familieleden in de brandkast alleen
dit dagboek zullèn ,vinden! Huiveringwek-
kend is het leven van Gabriel Gradère in De
zwarte engelen, een van de zeer weinige boe-
ken, waarin Mauriac een moord beschrijft.
Dieper wegzinken in de modder dan deze Ga-
briel is nauwelijks denkbaar.

"Schrijf nu ook eens over deugdzame men-
sen", zei men tegen Mauriac, maar hij moest
antwoorden: "Ik verknoei altiid mijn goede
mensen". In het laatstgenoemde boek heeft
hij het geprobeerd, maar er kwam niets van
terecht. De zwarte engel zou het eerst heten,
de ene goede priester, maar het werden zwar-
te engelen, door de duivel bezeten mensen, en
de priester kwam op de achtergrond, Eén
keer is het hem min of meer gelukt: De Fron-
tenacs vormen een gezin van mensen, op wie
heus wel het een en ander is aan de merken,
maar die door liefde en nu eens niet door
haat worden bezield. De Franse titel luidt
dan ook Le mystère Frontenac. De rol, die
het kwaad speelt in het leven, is voor Mau-
riac een grimmige ernst, bijna overal is het
even zwart en .somber,

Mauriac een pessimist? Ja. Maar conclu-
deert hij tot de wanhoop? Beschouwt hij het
leven als een chronische desillusie 'zonder
meer, als een eenzaam avontuur en verder
helemaal niets? Nee. Gelukkirt niet. De wan-
hoop heeft niet het laatste woord, het laatste
woord heeft God. De mens is een verliezer,
maar God is de winnaar, dàt laat Mauriac
zich niet ontnemen: Daar ligt zijn optimisme.
Geen ondiep en oppervlakkig gejubel, de
grimmige ernst blijft, maar de nacht is niet
absoluut. En zo wint de genade het toch nog
van de natuur: het einde van het leven bete-
kent het einde van de nacht, zegt de sterven-
de Thérèse; Gabriel Gradère beëindigt zijn
leven als een christen en de oude Louis, die
er geen ogenblik aan heeft gedacht, dat zijn
vrouw ook vóór hem kon sterven, wiens hart '
al evenzeer een adderkluwen is als zijn gezin,
valt de pen uit de hand, als hij in plaats van
"haat;' het woord "liefde" gaat neerschrijven.
Zo vinden ze hem; hij heeft het geheim ge-
vonden. Wij zien zelfs op het dorre gelaat
van deze oude man in dit sombere relaas een
lichtstraal vallen, een zwakke .weliswaar,
maar toch moet ook hier de duisternis het
verliezen van het licht.
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.", Me,~,kan "vragen, ,of »» h.l~5;;~omst~<~~a-
» :ken l?-epben met go~~kope .b~kermgsveJ:\h,a~l-

, 1j'es;:"wfl,arinQn~",eer(bpchris.te!i.ikleven wordt
( . beschrèven, dàt door toepassing van i enig
',> 'verm~f~ig kunst- en ,~~iegwer~ y~n de Jchtij-

ver -mèt een christeljjke dood ;,b~;roond"
wordt: Wij geloven' het niet; de' toon waarin
Mauriac ZIJn romans schrijft, is daar bepaald
niet liefelijk genoeg voor. Bovendien heeft hij
daarvoor te lang moeten vechten-tegen 'wat
hij zag als verderfelijke en fatalistische jan-
senistische invloeden, die via zijn moeder,
maar ook door Pascal en Racine tot hem ge-
komen waren. Hij heeft zich daarvan bevrijd,

,"maat' het; heeft "moeite "gekost; , . '. ",

Een .andere vraag heeft Mauriac eveneens
.Intens beziggehouden: kon hij de manier ver-
antwoorden, waarop hij het kwaad beschreef?
Leidde hij zijn lezers op deze wijze niet in
verzoeking? Of moest hij definitief de pen
neerleggen? Hijmeendevan niet; als de bron
maar' gezuiverd werd, zodat degenen die
dronken niet ziek' werden. De verantwoorde-
lijkheid zag hij niet alleen bij de auteur; men
kan ook met, slechte bedoelingen lezen, de
lezer is eveneens verantwoordelijk,- hij- helpt
mee met het scheppen van; het kunstwerk:
Weliswaar betreft het hièr een door de ver-
teller geleide "schepping", maar deze zal. bij'
elke lezer weer anders zijn. Zo kan men van
een literair werk zonder' lezers moeilijk zeg-
gen; dat het een kunstwerk is. Het zwaarst
weegt voor Mauriacechter wel de overtui-
ging, dat de romancier het leven moet be-
schrijven zoals hij meent, dat het is en niet
zoals hij zou willen, dat het was. De opvoe-
der die denkt, dat het kwaad niet bestaat,
als hij het maar verzwijgt, begaat een grote
fout. Maurdac bleef schrijven.

Nu kan men zich ook afvragen, of er van
Mauriacs werken niet een goede invloed uit-
gaat. Het is wel zijn bedoeling de gelovigerr
te sterken, de ongelovigen te trekken en de
huichelaars te geselen, maar in de moderne
literatuurtheorie vindt men de bedoeling van
de schrijvèr niet meet belangrijk: het gaat om
het bereikte effect. De vraag of hij hierin
werkelijk geslaagd is, zal iedere lezer voor
zichzelf moeten beantwoorden; wij voor ons'
menen van wel. Maar wat Mauriac kenmerkt
is, dat dit vanuit het negatieve gebeurt. Zijn
getuigenis staat bij voorbeeld tegenover dat
van een man als Paul Claudel; deze laat fier
zijn boodschap klinken, massief en positief,
de wereld door. Zoiets zoekt men bij Mauriac
tevergeefs; het geluid dat hij laat horen is
schuchter en bescheiden. Hij laat zien hoe het
niet moet, waar het heengaat met een wereld
zonder God. Pascal sprak van de ellende van
de mens zonder God; deze woorden kon Mau-
riac niet vergeten. Schrijvers als Mauriac
houden ons een spiegel voor; als wij daarin
durven kijken - maar daar is wel moed voor
nodig! - zullen wij onszelf herkennen.

Mauriac twijfelt niet aan het uiteindelijke
heil van zijn personages: de Zoon' des Men-
sen is gekomen om te zoeken en te redden,
wat verloren was. ,Ce qui était perdu is de
titel van een van zijn romans. Thérèse Des-
queyroux worstelt met haar lot, zij kan niet
tegen haar slechte neigingen op. Voor haar
is het voldoende, zegt Mauriac, dat zij neen
zegt. Verder kan zij uit zichzelf niet komen,
de genade zal haar verder helpen. Deze ge-
nade is niet de ontkenning van de zondaar,
zegt Mauriac, zij is zijn hulp. Zij helpt hem
om weer zichzelf te worden. De zondaar is
namelijk de 'negatie van zichzelf, hij is eerder
lelijk dan slecht. Zo komen we met deze
schrijver natuurlijk - hoe kon .het ook an-
ders? - terecht bij de semi-pelagiaanse
grondtoon van het R.-K.~denken; de mens is
niet dood, maar ziek; hij heeft geen weder-
geboorte nodig, maar hulp. Hier ligt dan ook
ons grote bezwaar tegen Mauriacs visie: is
het voldoende, dat de zondaar neen zegt te-
gen zijn lot? Wij weten wel beter: hij moet ja
zeggen tot God.

Enschede F. van der Meer'
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Mauriac wordt beschouwd als een vernieu-
wer van dé Franse .roman. Die vernieuwing
bestaat hierin, 'dat hij' kans gezien heeft" een
fusie tot stand te brengen tussen de uitgangs-
punten van twee zeer vermaarde voorgangers
in de. wereldliteratuur, die heel weinig ge-
meen hadden. Daar was eerst in de vorigè
eeuw de Franse schrijver Honoré de Balzac,
door velen gezien als de grondlegger van de
moderne roman. Hij heeft typen geschapen,
die als het ware een bepaalde hartstocht il-
lustreerden. Op _deze wijze 'worden persoon
en karakter samengevat in één enkele passie,
bij voorbeeld de gierigheid. De schrijver legt
dan een karaktertrek onder zijn microscoop
en gaat die zeer sterk vergroten. Mauriac had
een geweldige bewondering voor Balzac, maar
meende toch, dat deze methode de mens geen
recht deed. De mens is immers meer dan één
passie. Dat was de les, die Mauriac leerde
van Dostojefski. Deze auteur laat ons de
mens zien als een chaos, als een universum
vol teg-enstrijdigheden, waarvan men alles
kan verwachten. Mauriac zag als de opgave
van de romanschrijver om het ene te doen en
het andere niet na te laten. De romanfiguren
mogen door hun schepper niet opgesloten
worden in één passie; zij moeten hun vrijheid
behouden.

Overigens is er zo het een en ander te doen
geweest over die vrijheid van de personen in
het werk van Mauriac. De Franse wijsgeer
Jean-Paul Sartre is' het met zijn werkwijze
volkomen oneens. Toen Sartre35 'jaar was
(in 1939) heeft hij Mauriac (toen 54 jaar en
op het toppunt van zijn prestaties) in een
buitengewoon fel artikel aangevallen. Dit ar-
tikel, opgenomen in de Dundel Situations I,
eindigt met de woorden: "God is geen kun-
stenaar en de heer Mauriac al evenmin". Hoe
komt Sartre ertoe deze merkwaardige woor-
den neer te schrijven? Het is bekend, dat het
probleem van de vrijheid een grote rol speelt
in de existentiefilosofie van de atheïst Sartre;
hij is van mening, dat 'het bestaan van God
niet te rijmen valt met de vrijheid van de
mens. En dit heeft ook te maken, ?JO zegt hij"
met de romantechniek. Want wat is het ge-
val? Alvorens zich tot schrijven te zetten,
heeft Mauriac het lev-enslot van zijn perso-
nages vastgesteld. De auteur is .dus als een
almachtig en alwetend God, die harten en
nieren proeft, voor wie geen geheimen be-
staan. En bleef het daar nu maar bij. Maar
Mauriac, gaat Sartre verder, licht de lezer
bovendien te pas en te onpas in over zijn fi-
guren. Als er bij voorbeeld staat: "De moeder
wist niet, dat de dochter dacht ... ", dan roept
Sartre uit: "Wist zij dat niet? Laat dat vooral
geen bezwaar vormen; de heer Mauriac zal
het ons wel vlug even vertellen!" Sartre
moet niets hebben van een alwetend schrij-
ver, die de lezer inlicht, en niet van een al-
machtig schrijver, die zijn personen niet vrij
laat blijven.

In een artikel over Faulkner schrijft Sartre
(ook in Situations I), dat het nodig is te vra-
gen naar de metafysica van de auteur, als
men diens romantechniek wil verstaan. En
in Qu'est-ce que la littérature (hoofdstuk IV)
lezen we, dat Sartre de Voorzienigheid niet
alleen wil verjagen uit zijn leven, maar ook
uit zijn boeken. Daarom had een man als
Mauriac hem zo weinig te vertellen. Maar nu
dringt zich wel een vraag op: gaat het nu om

.de metafysica van de auteur Mauriac of om
die van de criticus Sartre? Die twee verschil-
len immers volkomen van elkaar. Sartre heeft
God uit zijn leven weggevloekt en daarmee
is hij al in zijn prille jeugd begonnen. In Les
mots (p. 83) beschrijft hij, hoe hij als kind
eens speelde met lucifers en een kleedje ver-
brandde. Op dat moment voelde hij, dat God
bestond. Zijn blik rustte op hem. "Toen heb
ik drie keer krachtig gevloekt; Hij heeft mij
nooit meer aangekeken". '

Wij schreven al, dat we het niet in alles
met Mauriac eens kunnen zijn, maar van één
ding nemen we dankbaar nota: deze schrijver
gelooft wèl in het bestaan van God. Voor
hem is Hij onmeetbaar in meedogen voor zijn
schepselen, van wie hij weet wat envan te
verwachten is, gedachtig zijnde dat zij stof
zijn. Kan het mooier worden uitgedrukt dan
met de woorden, die Mauriac zelf schrijft in
het voorwoord van Souffrances et bonheur
du chrétien? "Voor de Zoon des Mensen be-
staat er geen hopeloos geval; niets is te laag
voor God, als Hij zich neerbuigt".

Over een pop -festiva I
Op het fraaieeiland Wight, bij de zuidkust

van Engeland, is', éind- augustus weer,een
pop-festival gehouden. Het is een kolossaal
spektakel geworden. Uit vele landen van
Europa waren volgens de kranten zo onge-
veer een half miljoen pop-pers en pop-sters
naar dit paradijselijke oord getogen. Een
enorme vlakte was behalve met zittende en
liggende feestgangers ook overdekt met on-
telbare tenten en slaapzakken, één- en twee-
persoons.

Zoals men weet gaat het in zo'n festival
om het creëren van een stuk ideaal mensen-
leven. Een leven radikaal verschillend van
dat waarmee We in de huidige rotte samen-
leving - het door de pop-gangers en -zang-
sters zo hartgrondig verfoeide "establish-
ment" opgeschept worden. Op zo'n popfesti-
val dompelen de pop-jongens en pop-meisjes
zich enkele dagen - en nachten! - met een
door niets en niemand belemmerde "vrij-
heid", in een leven van' louter "peace" en
,,10ve" .en "communication". Zo moet deze
happening een voorproefje geven van, de
nieuwe samenleving, de heilstaat, de hemel
op aarde waarop alle progressieven hopen en
die zij met alle energie proberen te verwer-
kelijken.

Er zijn aan zo'n popfestival als Wight be-
leefde wel enkele kanten die bizondere aan-
dacht verdienen.

In de eerste plaats deze dat dat grote feest
georganiseerd werd door een stel slimme jon-
gens die dat karwei allesbehalve uit louter
idealisme ondernamen! Het was, anders ge-
zegd, ook een brok keiharde business.

In Rotterdam liep de zaak wat die business
betreft h-elemaal scheef. Daar hadden de or-
ganisatoren van de onderneming namelijk
niet voor afdoende omrastering van het feest-
terrein gezorgd. Met als gevolg dat duizenden
van het festijn gingen profiteren zonder de
:...- zeer hoge - entreeprijs te betalen. Deze
handigheid - men kan ook zegg-en: diefstal
- scheen voor duizenden feestgang-ers niet
in strijd te zijn met het leven van "vrede",
"liefde" en "communicatie" dat men in het
Kralingse bos zou verwerkeliiken. Maar de
managers van de zaak haalden een dikke
strop.

Op Wight had men deze zaak naar men
meende veel beter aangepakt. Daar was het
speelveld voor de nieuwe mensen met hoge
schuttingen van de buitenwereld afge-
schermd. En er waren een aantal schijnwer-
pers opgesteld om lieden die onder beschut-
ting van de duisternis het pop-heiligdom wil-
den binnen dringen te ontmaskeren. Een
krant schreef dat je met het oog op deze
maatregelen onwillekeurig aan een concen-
tatiekamp ging denken.

Maar toch liep ook op Wisrht de zaak, wat
de revenuen van het theater betreft, de orga-
nisatoren helemaal uit de hand. De bazen van
het spel maakten namelijk een fatale geogra-
fische fout. Ze hadden er zich geen reken-
schap van gegeven wat het betekende dat
aan de zuidkant van de enorme, rechthoe-
kige arena zich een steile heuvel verhief die
een schitterend uitzicht bood op wat OP de
vlakte aan de voet ervan voorviel. On 'deze
heuvel legerden zich al heel gauw glunderend
en joelend een vijftigduizend popfeesters.
Hun riante plaats bood een ideale gelegen-
heid om grafis te kijken en te luisteren naar
alles wat on het feestterrein beneden hen
gebeurrle. Deze profiteurs konden er ook de
vuren stoken die bi; een nop-feest horen, En
zo moesten de orzanisatoren met machteloze
woerle toezien hoe hun een slordige millioen
gulden aan plaatskaarten door de neus werd
geboord, De enige wraak die de zo bedotte
leiders van het spel on deze onderduikers
konden nemen was het bi; avond rièhten van
felle zoeklichten on de heuvelbezetters. zo-
dat hun in- ieder p'eval dàn het uitzicht op
de feestviering werd belemmerd.

Een andere zaak- die de aandacht trok. w-a~

"het optreden van de instrumentale en vocale
artiesten; Dat vcrmtihet 'hoogtepunt van het
theater. Onder deze kunstenaars staan dan
weer de pop-zangers en -zangeressen voor-
aan. Ze trakteren de tienduizenden speciaal
op protestsongs. Dat zijn liederen en gezan-
gen waarin op hartstochtelijke wijze geraasd
wordt tegen de 'diepe verdorvenheid van on-
ze alleen maar producerende en consumeren-
de maatschappij' waarin alles draait om het
vuile geld. .

Uiteraard waren ook voor het festival van
Wight een aantal van de 'sterren op dat ge-
bied uitgenodigd. Het sprak ook vanzelf dat
ze dolgraag kwamen. Was het voor hen niet
een unieke gelegenheid om de boodschap
waarvan ze bezeten zijn in het hart van dui-
zenden over te dragen? Welke profeet zou
niet huiveren van geluk als hij de kans krijgt
de waarheid die in zijn ziel brandt, ja, waar-
door hij verteerd wordt, aan honderddutzen-
den tegelijk; en dat nog wél "life", te ver-
kondigen? .

Het sprak natuurlijk vanzelf dat deze kun-
stenaars ook enige vergoeding moesten heb-
ben voor hun graag 'verleend aandeel in het
grootse feest. Kunstenaars zijn ten slotte ook
mensen en daarom moeten zij ook eten en
drinken. En zo bedongen de zangers en zan-
geressen van Wight dan' ook een bescheiden
bedrag voor hun optrederi. De bekende ame-
rikaanse ballade-zangeres Joan Boaz vroeg
voor haar medewerking aan de manifestatie
niet meer dan het sommetje van tweehon-
derdduizend gulden. Voorts zou ze het zeer
op prijs stellen als ze tijdens het feest de be-
schikking kreeg over een riante villa waarin
ze zou kunnen uitrusten gedurende de tijd dat
ze niet behoefde te zingen. En ze wilde ook
graag dat ze steeds per helicopter vice versa
van het feestterrein naar haar tijdelijk home
zou worden gebracht. Dit waren de beschei-
den voorwaarden van Joan Boaz. En de pro-
testzanger Donovan was niet minder hesehei-
den dan zijn vrouwelijke collega.

In Wight waren zoals vanzelf spreekt ook
jongens en meisjes uit Nederland. De dele-
gatie uit ons land was zelfs de grootste van
het vaste land. Ruim zevenhonderd man. De
meesten waren per .speciale trein aangevoerd.
't Ging voor een koopje: 139 gulden uit en
thuis, een festival ticket inbegrepen" De reis
verliep overigens niet zo voorspoedig. In de
Londense ondergrondse raakten er nog al
wat uit de koers. En hoewel de reis als "ge-
heel verzorgd" was aangekondigd ontbraken
de lunchpakketten. Maar voor een leniging
van deze smart zorvde een royaal gebaar van
de Ned. Ver-en. voor Sexuele Hervorm-ing. De-
ze organisatie verstrekte namelijk aan alle
jongelui gratis condooms. Een bizondere mee-
valler was ook dat de grenscontrole zeer op-
pervlakkig was. Daarom' werd van de grote
hoeveelheid hasjiesj die de feestgangers had-
den meegenomen niets gevonden. En dat was
maar gelukkig, want op Wightwas deze drug
erg duur, liefst acht gulden per gram.

Zo vierde men op Wight het pop-festival,
het morgenrood van de grote nieuwe dag.
De dag waarop de mensen eindelijk echt vrij,
echt 'gelukkig, echt mènsen zullen zijn. Een
krant schreef van het grandiose spektakel:
Iedereen op het immense met tenten bezaai-
de veld deed even lief als consumptief. De
consumptie bestond uit pop, pót en sex, in
deze volgorde.

Dit was de proeftuin van het komende pa-
radijs, de voorhof van het definitieve woon-
huis der mensheid. En als zo de portalen zijn
hoe zullen dan de zalen zijn!

-, C. Veenhóf Kampen
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IS eenvent
Bij een definitie - zo werd ons ter schole

moeizaam bijgebracht - gaat het om een
ruime begripsomschrijving, welke gevolgd
wordt door een nauwere bepaling. Neem bij-
voorbeeld een definitie voor een vuilnisman.
"Wat is een vuilnisman?" vraagt iemand u.
Antwoord: "een vuilnisman is een man",
stop. De definitie is niet af. Want dat een
vuilnisman geen vrouw is wisten wij van
stonde aan. Die omschrijving is alzo te ruim,
hoewel J:Ûet .onjuist, Nog eens: "een vuilnis-
man is een man", zei u ... en nu verder. "Een
vuilnisman is een man komma die vuilnis
ophaalt". Prachtig, door de laatste beperken-
de bepaling is de vuilnisman uit de verf ge-
komen. De dèfinitie is tot stand gekomen. We
zien, de vuilnisman voor ons.

Tweede voorbeeld: wat is een heer? Ge-
vraagd wordt niet: wie is een heer? Maar de
vraag luidt: wát is een heer? Daar kunt u \
talloze antwoorden op geven. Wijlen Lord
R: Baden Powell schreef een hoofdstuk over
onze zindelijkheid van lichaam,' hart en den-
ken, welke volgens hem een onlosmakelijke
drieëenheid vormen. En, aangezien zindelijk-
heid meer inde stoffelijke dan in de ge-
voels- of denkwereld ligt, betrok hij die zin-
delijkheid meteen maar op zijn eigen lichaam
en dat van zijn lezers. Hij begon zijn defini-
tie dus met: "een heer is een vent" - komma.
Tot zover was er weinig tegen in te brengen,
behalve dat de definitie nog maar half klaar
was. Een definitie heeft iets van een baby:
met de helft is de kous niet af. Baden Powell
moest zijn begrip heer dus nader 'bepalen.
En om elk misverstand af te snijden en om
tevens het beste begrip voor zindelijkheid te
bereiken besloot hij zijn definitie met: "een
heer is een vent, die zelfs de nagels van zijn
tenen verzorgt". Zo, dat was duidelijk. Iedere
vent kan nagels aan zijn tenen hebben, maar
wil hij een heer zijn, dan moet hij deze klei-
ne details verzorgen. Definitie af - zij het
wat gechargeerd, teneinde het doel te be-
reiken. Maar so what! Is de overdrijving niet
de stemverheffing des schrijvers? Nu dan.

-0-

Toch zou ik nog wel een andere definitie
van een heer willen' geven. En dat hebt u al-
lang begrepen, anders had u tot zo ver niet
gelezen. Baden Powell schreef op dat ogen-
blik over zindelijkheid, iets dat in zijn' tijd
aandacht nodig had. Een ander, man van de-
ze tijd, zou een heer heel andere kenmerken
toerekenen. Vandaag, nu heel de wereld een
sexuele wereld schijnt te zijn, komen de di-
vergenties der geslachten direct op de voor-
grond, wanneer je een definitie voor een heer
vraagt. Dat wil zeggen dat jè vandaag een
heer ziet als een schepsel, welks tegenhanger
dame heet. En om nu een goede definitie van
de heer te vinden, die zijn heer-lijke eigen-
schappen ten aanzien van zijn tegenspeelster
zo helder mogelijk weergeeft, kunnen we nota
bene alweer bij Baden P.owell terecht. Want
ook op dat punt schreef deze idealist een
welgeschapen volzin neer. Luister: "een heer-
is een vent ---: komma - die een dame niet
voortdurend laat merken-dat ze vrouw is".

Hebt u dat? Daar zit toch wel het nodige
in, nietwaar? Symmetrie, logica, slagvaardig-
heid, omkeerbaarheid, ethiek, zelfs sex als
het moet, maar vooral een verfijnd levens-
niveau.

Stel u even voor dat nog geen halve -eèuw
geleden zulk een prozaische wet op papier
kwam: een heer laat een dame niet voort-
durend merken dat ze vrouw is.. Leest u die

-
zin nog eens over? Niet als een stukje half-
antiek, maar als een eerlijke levensregel!
Zulk een definitie kon alleen in de post-vic-
toriaanse tijd ontstaan, en dan in het brein
van een der laatste adellijke geesten van de-
ze eeuw. In Frankrijk overigens gold deze
zin als een grofheid. Daar behoorde het -
zei me een kenner van beide landen - toen
al tot de bon ton, om in een p'esprek met een
dame voortdurend op de grens van élégance
en flirtation te balanceren. (Hebt uopge-
merkt, welk woord frans en welk woord en-
gels is?) 'In .Spanje gaat dat nog weer anders.
Daar blijft een jongeman op straat stilstaan
om de graties van zijn voorbijgangster te
bezingen. Gaat zij nergens op in - en zo is
een spaanse - dan blijkt, dat hij dit oók niet
verwachtte. Maar pas op, wanneer u met uw .'
vrouw door Spanje wandelt; onze vrouwen '
zijn hier wellicht niet tegen .bestand,

Kortom: wie tegen een franse dame beleefd
wil zijn, brengt haar attracties spelenderwijs '
ter sprake, te 'beginnen bij de onstoffelijke
natuurlijk. Wie in het engels beleefd is, ver-
spilt geen aandacht aan de bekoorlijkheden
van zijn tegenspreek ster, maar (laten we zeg-
gen) hij veronderstelt die als vanzelfspre-
kend, tot het tegendeel blijkt. En zo min een
heer over de das van een andere heer spreekt,
zo min spreekt hij over de schoonheid van
een dame ~ tenzij dan onder zeer bizondere
verhoudingen. Overigens (nóg een taalkundig
geintje) in het engels zegt men: "dames en
heren" - maar in het frans zegt men: "heren
en dames" ...

-0-

Jawel, en nu is het verder geen taalkundige
kwestie meer, die-we puzzelenderwijs oplos-
sen. Nu zitten we midden in het sociale pro-
bleem van vandaag, in het probleem van de
"vrije omgang der sexen". In grootmoeders
tijd lag dat nog simpel. Toen "gedroeg een
vrouw zich als een dame", wilde ze haar
plaats waard zijn; toen dwong een man ont-
zag af, .door "als heer op te treden". Werd
dat laatste betwijfeld, dan sprak men van
"een als heer gekleed persoon", of "een als
dame vermomde Vultumarin". Maar dat alles
ligt vandaag anders. '

Om te beginnen het onderscheid der ge-
slachten. Naarmate deze. tegenstelling meer
geaccentueerd, gecultiveerd en geëxploiteerd
wordt - naar die-mate vallen de kenmerken
in kleding, taal en gedrag weg. Vrouwsper-
'sonen, lopen in lange broeken, in broekpak-
ken en in. korte pantalons; zo al in rokken
dan in minirokkeri. Manspersonen lopen in
zijden flodderbloesjes, nauw-aangesloten
broeken, lokken en krullen, kettinkjes, riemp-
jes, armbandjes en voorts alles wat u aan
een kerstboom denken kunt. Ze onderschei-
den zich zo weinig mogelijk van hun vrien-
dirmen. Hun haargroei is zowat van dezelfde
lengte, de een investeert alleen wat meer
kapperskosten dan de ander. De woorden-
schat, de intonatie, de cynische trekjes, ja
zelfs de klank van de stem wordt gemeen-
schappelijk bezit. Men leeft in gemeenschap
van kenmerken. Een amerikaans geestelijke,

. die onlangs een huwelijk zou inzegenen maar
de twee niet uit elkaar kon houden, vroeg
nederig: wil een van u beiden de bruid kus-
sen? Jongens krijgen een weezoete stem -
meisjes spreken hard, luid en ruw. De-man
geneert .zich een he-man te schijnen.. de
vrouw schaamt zich voor haar vrouwelijke
deugden. '

Deze gelijkschakeling zo zijnde volgt de
vraag: waarom zou dan een man nog heer

moeten zijn? Als een vrouw geen dame wil
zijn? En die vraag schijnt redelijk, wanneer
het zwakke geslacht smaalt: "van mijn hoeft
et niet!" Een vrouw, die even veel wil ver-
dienen als een man; die niet meer dan vijftig
procent van het huiswerk wil doen; die het
.kinderen-krfjgen genoeg vindt en het kinde-
)·.en-9pvoeden€lan""h,aar ...vriend (of de maat-
'sclJ.appij)';overlaá't; di:e,af'! net 'effe kan 'heel

~diè:...êllendemèt 'kinderèn':eri~zó, vermijdt; 'die
in de maatschappij en in, de beroepen, de,
functies en de medezeggenschap geen haar
wil onderdoen voor andere schepsels - mits
ze maar geen dame hoeft te zijn - moet die
van haar gezellen nog eisen dat ze heer zul-
len zijn? Jawel, een heer in het wegverkeer:
maar in bed een mannetje astublieft..

Liggen de zaken niet z.o? Misschien wel.
Maar desalniettemin en evenwel nochtans
willen we het woord heer nog maar niet uit'
het woordenboek schrappen. Wie niet verder
dan deze na-oorlogse periode. van notoire
cultuurafbraak ziet zou' de koers kwijtraken.
Maar om uitzicht te krijgen moet je soms
even klimmen; en hoe hoger je klimt des te
ruimer wordt je horizon.

Want kijk: het woord heer is al erg oud!
In de middeleeuwen had men heren, knech-
ten en vrouwen. Nu even de juiste volgorde.

~daargelaten blijkt wel, dat er. ook toen ver-
schil in rang bestond tussen heren en vrou-
wen". En eigenlijk is deze onderscheiding zo
oud als de zondeval. Want van toen af was
het lot van 'de vrouw: haar man' te begeren
en in smart kinderen voort te brengen. En het "
lot van de man werd van oudsaf omschre-
ven: zweten om de kost te winnen en heersen
over de ,vrouw. .

--<>-:-
Ai, dat is een gevoelig plekje. De man zou

tiran mogen zijn en de vrouw zijn slavin?
Pardon, dat zegt de Bijbel niet; dat zeggen
alleen de pasha en de souteneur. Maar in
elk beschaafd land wordt een heerser geres-
pecteerd, vooral wanneer hij goed regeert.
En in elk beschaafd land wordt aan de
vrouw, die in de zwakste positie is geplaatst,
de meeste eer gegeven. Een heer ontziet zijn
vrouw, respecteert "de" vrouw; kijk naar
Salomo, die zijn moeder aan zijn rechterhand
plaatste. Een goede vrouw kan zelfs haar hu-
welijk met .een goddeloze man "heiligen", als
ze maar uitgerust is met een nederige en
zachtmoedige geest. Zegt de Bijbel.

Er is onder jongens vaak beweerd: je kunt
met een meisje net zo ver gaan als ze toe-
staat. Vandaar dat moeders haar dochters in-
scherpen: je moet niets toestaan voor je heel
zeker van je zaak bent. Maar is dat wel bil-
lijk? Is dat het standpunt van een heer? Dan
ko~ immers in feite de verantwoordelijk-
held voor de verhoudingen uitsluitend 'op de
vrouw te rusten, zijnde de zwakste van de
twee. Dan is de jongeman geen heer - maar
een profiteur. ' ,

We moeten nu maar even vergeten, hoe de
toestanden vandaag tijdelijk zijn. Dat meisjes .
alleen maar uitdagen, haar vrouw-zijn zo
goedkoop mogelijk, te grabbel gooien. Dat
jongens zich haasten om maar te bewijzen
dat ze "man" zijn, en zich niet voor .schut
laten zetten. Er is een geslacht, zei Agur, dat
brutaal van oogopslag is, maar dat zich de
tijd niet gunt, zijn smeerlapperij 'af te was-
sen. Onzdndelijk van lichaam, 'van 'gedachten,
van gevoelens. Hoe was het ook weer: "een
heer is een vent, die zelfs de.:nagels van zijn
tenen verzorgt". Met dergelijke details be-
gint de zindelijkheid van denken, gevoelen
en handelen! En dan moet u nagaan, aan
welke twee euvels een ontstellend groot aan-
tal jongemannen voor de militaire dienst,
wordt afgekeurd: wegens gebreken aan be-
nen en ogen, zei een officieel, rapport on-
langs. U moogt deze medische termen van
mij vertalen met: ze kunnen nog niet op hun
benen staan en hebben nog niet geleerd uit
hun ogen te kijken .

Vervolg op pag. 177 -.e kol. onderaan
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Ik eindigde de vorige maal met de vraag of
het 'verhaal van de tussenwezens, waarvan
volgens- Dr De Graaff in zijn boek "Als goden
sterven" met betrekking tot psalm 82 sprake
is, in wezen niet een mythologisch verhaal is.
Dr De Graaff noemt op blz. 45 van zijn boek
zelf het woord mythe. Hij zegt dan: "De ge-
schiedenis van het tussenwezen, dat de wes-
terse cultuur beheerst heeft, beschrijven, is

'eigenlijk hetzelfde als een analyse van die
cultuur geven. Het is mogelijk om deze ge-
schiedenis in verschillende vormen te bé-
schrijven. Men kan onmiddellijk mythisch
spreken over tussenwezens. Men kan hetzelf-
de ook historisch beschrijven. De ene wijze
van spreken moét de andere aanvullen. De
mytisahe beschrijving zonder de historische
analyse kan in het fantastische blijven ste-
ken. De historische analys-e zonder het my-
thische spreken blijft oppervlakkig. Wij
trachten daarom van beide vormen gebruik
te.maken. Degene, die door een tijdgebonden
visie het mythisch spreken niet verstaat, kan
deze mythe als beeldspraak opvatten. Ook
dan kan iets van het wezenlijke, waarvan dit
boek spreekt, doorkomen. Om de bovenge-
noemde uitspraken over de dood van het
tussenwezen te bevestigen, is in de eerste
plaats een uitgebreide historische analyse
noodzakelijk. Deze historische analyse moet
echter steeds met het mythisch spreken ver-
bonden worden. De analyse moet beginnen
met een onderzoek naar de wortelen van de
westerse beschaving. De westerse cultuur is
voortgekomen uit een aantal culturen. Nage-
gaan moet worden 'welke invloeden deze cul-
turen op de onze hebben gehad. Het is daar-
om hiet de bedoeling om een karakteristiek
van die culturen te geven, maar wel om dat-
gene erin te ontdekken wat van invloed op
onze cultuur is geweest".

In die zin opgevat komt het mythische dus
niet op zichzelf te staan.

Het woord mythisch zou dan ook "vertaald"
moeten worden en zoiets als "getuigend"
moeten beteken-en. Men zou kunnen zeggen,
dat Dr De Graaff zich op bijzonder dichter-
lijke wijze uitdrukt. Hij gebruikt zijn exegese
van psalm 82 inzake de tussenwezens dan ook
om een analyse te kunnen geven van de cri-
sis, waarin de westerse cultuur zich bevind.
Wat overigens naar mijn smaak niet weg-
neemt, dat de nieuwe exegese van deze 82ste
psalm als zouden de culturen door nationale
goden in de zin van bestaande goddelijke tus-
senwezens worden geregeerd, aanvechtbaar
blijft. ',~
, Wie is nu die gestorven god van het Wes-

ten? Dr De Graaff stelt, dat de westerse cul-
tuurcrisis in diepste wezen de crisis van het
Christendom is. De god, van het westen is

Vervolg van pag. 176

Onze jonge- mannen doen goed naar de
oude Baden Powell te, luisteren. Een heer is
een vent, zei hij, die een dame niet voortdu-'
rend laat merken dat ze vrouw is. Op die
wijze toont een jonge man dat hij een heer
is: heerser over zichzelf, straks betrouwbaar
leider ván zijn vrouw. Zo dwingt hij zichzelf,
te beantwoorden aan zijn paradijselijke roe-
ping; zo brengt hij tevens zijn wederhelft op
zijn eigen niveau, tilt haar omhoog, bespaart
haar dubbele beproevingen en roept de al-
lerzuiverste gevoelens bij haar op.

- Want onze jongelui kunnen ijselijk knallen
met hun razende bromfietsen, en keihard
scheuren met hun ronkende auto's - maar
wie rijdt boven zijn remvermogen rijdt zich
al spoedig te pletter. Daarom nog één defini-
tie (en voorlopig' de laatste): een heer is een
vent - komma - die zich weet te be-héér-
sen..

niet aldus de auteur, de God van Israël, zo-
als het ~ChristeriÎd:oIl1,eeu, enlang he~ft ve:r~
kondigd. Nietzsches uitspraak "God IS dood'
is dan ook niet een uitspraak over de God van
Israël maar over het tussenwezen, dat de
weste~se cultuur eeuwenlang heeft geleid. Dit
tussenwezen nu is gestorven. En dit wezen is
gestorven omdat de God van Israël ook over
'deze god het doodvonnis heeft uitgesproken.
De god van het westen is veroordeeld, omdat
hij de barmhartigheid in zijn gebied heeft
verwaarloosd, omdat hij zonder vermaan toe-
liet dat onmenselijkheid heerste, aldus de
aut~ur. Dit alles heeft dan volgens de schrij-
ver van het boek ontzettende consequenties.
Het tussenwezen bemiddelde in alles. Ook dus
inzake de relatie met de God van Israël werd
door het tussenwezen bemiddeld. Nu dit tus-
senwezen dood is, betekent dat, dat -Wij, hoe-
wel de God van Israël "leeft, steéds minder
relatie krijgen met de allerhoogste God.
Het is' echter, aldus Dr De Graaff, nog
steéds' mogelijk, dank zij de schatten van
de traditie, in werkelijk contact met de
God van Israël te komen; uit overlevering
dus. Het boek, dat getuigt van de God
van Israël werd in het westen ingevoerd en
de Bijbel werd ook alleen gelezen door be-
middeling van het tussenwezen, dat is in dit
geval, zegt Dr De Graaff, het commentaar van
het tussenwezen. De kerk heeft de Bijbel al-
tijd gelezen en toegestaan te lezen middels de
exegese .van de traditie. De traditie was het
commentaar, dat door het tussenwezen ge-
dicteerd en gedecreteerd was. En voorts:
Hoewel de reformatie tegen deze gang van
zaken geprotesteerd heeft, was haar praktijk
niet veel beter dan die van het Rooms Ka-
tholicisme. Ook de reformatie las op den duur
de Schrift aan de hand van de traditie of an-
ders uitgedrukt: zij gebruikte, zij het niet
volledig, een commentaar van het tussenwe-
z'en.

Ik hecht weinig waarde aan de exegese van
psalm 82, zoals Dr De Graaff die geeft. Ik
ZiOU voor tussenwezen iets anders willen noe-
men en dan blijf ik in de geest van het boek
van .Dr De Graaff. Het zijn niet goddelijke
tussenwezens, die het uitzicht op de levende
God hebben verduisterd, die zich als het-ware
geschoven hebben tussen God en' de mensen,
maar menselijke wezens, nl. vele theologen
en filosofen. Gezien de verdere opbouw van
het boek, zal Dr De Graaff met deze (dus
meer historisch bepaalde) visie, het eens zijn.
Zie ook zijn opmerkingen op blz. 45 van zijn
boek. Ik acht de mogelijkheid niet uitgeslo-
ten, dat de exegese van Dr De Graaff inzake
psalm 82 gebruikt zal kunnen worden om de
schuld van de crisis der westerse cultuur af
te schuiven, op goddelijke wezens. Dr De
Graaff doet zulks niet, maar het zal niet de
'eerste maal in de geschiedenis zijn, dat de
volgelingen verder gaan dan de leermeester.
Mensen hebben in het algemeen de neiging
zichzelf te prijzen als ze iets goed doen, als
het hun voor de wind gaat; gaat het hun
daarentegen slecht of maken ze fouten, dan
wordt doorgaans de schuld aan God toege-
schreven, we zouden ook kunnen zeggen aan
een goddelijk tussenwezen of eenvoudigweg
gezegd aan.de omstandigheden. Ondanks zijn

, exegese gebruikt Dr De Graaff de tussen-
wezens niet om de schuld af te schuiven van
het falen in de Westerse cultuur om tot in-
spiratie te komen en de crisis te doorbreken.
De crisis in de Westerse cultuur is de crisis
van het Christendom. Het zijn mensen en nog

\ eens mensen (waaronder kerkmensen), die fa-
len en den geringe en den wees niet richten,
de goddelozen gunst bewijzen en de ellendi-
ge en den behoeftige geen recht doen. Mo-
dern gezegd: onze maatschappij is vol van
allerlei vormen van. onderdrukking, en uit-
buiting en de maatschappij in de dagen van-.
Asaf, de dichter van psalm 82, was wat dat
betreft precies gelijk aan de maatschappij
van vandaag. De vormen zijn thans alleen
genuanceerder 'en gecompliceerder; velen
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doorzien maatschappelijke structuren niet al-
tijd, en hebben niet altijd door, dat de in-
houd van psalm 82 ook vandaag nog actueel
is. Misbruik' maken van macht is al sinds
eeuwen een door mensen graag geliefde b~
zigheid. De barmhartigheid wordt dan ver-
waarloosd, zou Dr De Graaff zeggen. En dan
niet door goddelijke wezens, ..1Dä"tll door men-

'.gelijke wezens.. kargelijke menselijke wezens.
lIêt~'zijh 'de geschiedenis door d,e kerkelijke
leiders' geweest, diê het' uitzicnt op de le-
vende God hebben verduisterd en het licht
van het Evangelie hebben gedoofd in Euro-

",~ pa, Eet 1kan niet !'I,lseen to.,evalligheid 'Y0r-
", ' 'den opg-evat, dat bij de kruisiging van Chris-

tus de theologen voorop liepen op de weg
naar Golgotha. Het is' allemaal wel bekend:
het verval komt de geschiedenis door vrijwel
altijd van bovenaf van theologen en filoso-
fen. U ziet momenteel trouwens hetzelfde in
de .universitaire wereld. Ook van daaruit
komt veel goeds, maar minstens even zoveel
verkeerds.

Aan de hand van het boek van Dr De
Graaff hoop ik op de achtergronden daarvan
verder in te gaan. Dr De Graaff laat zien
hoe al de theologiën en filosofiën uit het ver-
leden de cultuur van vandaag hebben ge-
maakt tot wat zij vandaag is. .

En in zijn verklaring laat Dr De Graaff te-
vens zien, dat hij in zijn benaderingswijze
zelf ook weer van bepaalde (Joodse) theolo-
giën en filosofiën uitgaat ter verklaring van
de crisis in de westerse cultuur. Hij blijkt,
maar daar kom ik nader op terug, toch wel
sterk georiënteerd te zijn op Martin Buber,
Franz Kafka en Friedrich Nietzsche. De
vraag is dan ook, dacht ik, op zijn plaats:
Geeft Dr De Graaff niet een verklaring ge-
baseerd op bepaalde (Joodse) ideologiën of zo
U wilt, filosofisch georiënteerde theologiën,
terwijl een eenvoudiger Bijbelse benaderings-
wijze voorhanden is.

Misschien moeten we zeggen, dat (Joodse)
mythologiën hier de achtergrond vormen. Dr
De Graaff zal inzake deze critiek waarschijn-
lijk antwoorden, dat zulk een kwestie van
Bijbelvertaling is. Hij baseert zich nl. op de
exegese van Buber, die van sommige oor-
spronkelijke Bijbelteksten een andere verta-
ling geeft. Maar, zoals gezegd, hierop komen
we nog nader terug.

Na uitvoerige typeringen gegeven te heb-
ben van de Griekse-, de Romeinse- en de
Germaanse cultuur, waarvan ik kortheids-
halve iets door zal geven van de elementen
in de Germaanse cultuur, komt de auteur tot
de hoofdstukken over Israël en het oerchris-
tendom. Uit deze hoofdstukken komt ook
weer sterk de beïnvloeding van Buber naar
voren; vooral in dat over het .oerchrîsten-
dom. De Germaan had evenals de Romein
oog voor de werkelijkheid, maar stond meer
open voor de gehele werkelijkheid, ook vóor
dat deel, dat niet onmiddellijk praktisch ver-
werkt ,kan worden. De chaos is oorspronke-
lijk. Goden en mensen vinden de chaos tegen-.
over zich. De natuurordening is naar Ger-
maans besef godencultuur. De strijd der go-
den is zwaar. De strijd tegen de" chaos moet
ook in de mensenwereld gevoerd, worden.
Daar moet de mens, trachten stand te houden.
De vernieuwing van het leven, het terugke-
ren van het licht, de omloop van de hemel-
lichamen hebben plaats, omdat de goden de
chaos keren en de eeuwige winternacht nog
steeds weten te keren. Zolang de mens zelf
sterk genoeg is, roept hij de goden niet aan.
Die hebben het al zwaar genoeg. Niet alleen
de goden zijn wijs. Er bestaat ook een wijs-
heid der reuzen. Reuzenwijsheid is die van
het mystieke levensgevoel, waarin de mens
wil opgaan in het ononderscheiden leven. Het
is verwant aan het gevoel te willen terugke-
ren in de moederschoot.' Dit gevoel houdt een
verzoeking in, waaraan de Germaan weer-.
stand dient te bieden. Geen man onderwerpt
zich aan het lot. Het lot wordt niet door de
goden g-emaakt, maar door de nornen. Zij
snijden de runenstaven, de Jotsbeschikking,
zelf. Er zijn drie nornen. Urd is het verleden,
Werdandi het heden en Skuld de toekomst.
Zij zijn het raadsel 'van de tijd. De Germaan
heeft oog voor dit mysterie. Daarom is hij;

Haarlem- - Drs L. van Klinken-
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volgens Dl' De Graaff sterker in muziek dan
m~plastiek. De "muziek ' vereist' een volg6toè
van 'ogenblikken in de tijd: De goden zijn wIJs
omdàt+zij het lot 'kunnen lezen. Wat lezen dè
goden in de runen? Dè uitdrukkingRàghárök,
meestal ten onrechte -vertaald, zegt DrrDe
Graaff, door "Götte'rdämmêrUng";' betekent
volgens hem 'letterlijk: het aan dé goden
volttokken lot. Dit lot houdt in: de goden
moeten sterven: Na het sterven van de licht-
god Bäldrvolg't 'de, ondergang der .goden.
Baldr, de Iichtgod, iS het beste in de wereld.
In deze wereld blijkt de duisternis-der chaos-
machten sterker te zijn dan hef licht. Wat is
de-oorzaak 'van Baldrsdood. In de strijd met
de chaosmachten zijn de goden af en toe ge-
dwongen .in een bepaalde noodsituatie hun
toevlucht tot iets te nemen, dat hun niet
waardig is, nl. list en bedrog. ZèlfsOdin
maakt zich hieraan schuldig. De Germaanse
mythe, dat het bedrag, dat de' gaden' t'oe-
passen, de oorzaak is van hun dood is de
oorzaak van de ondergang der ·wereld. De
mythe is hier verwant aan psalm 82, zegt Dl'De Graaff. Deongerechtigheid der gaden leidt
tot hun dood. Hoewel in deze wereld het
licht niet zalaverwinnen, zijn degenen, die
zich toch tegen de duisternis verzetten, ge-
richt' op een toekomstige wereld, waarin
Baldr zal heersen. De kansloze strijd tegen
de duisternis is 'niets anders dan een cultus
van de hoop. Wie volgens deze Germaanse
myhe van de toekomst weet, zet, hoewel vaar
deze wereld kansloos, zijn strijd tot het bit-
tére einde voort in de zekere 'en vaste hoop
op 'de nieuwe wereld van het licht. In' deze
heidense 'mythe is zelfs avereenstemming te
onitdekkén met het' Bijbelverhaal. De oude
Germanen fluisterden de dode, die verbrand
zou warden, een spreuk in het aar,' waarin
een verhaal vim de god O~in 'in voorkwam.
Odin weet nl.' van een andere toekomstige
wereld, waarin de lichtgod Baldr zal heersen.
, Het aerchristendam is volgens Dr De Graaff
een valst rekt Joodse aangelegenheid. De oud-
Christelijke kerk daarentegen' is voortgeko-
men· uit het heiden-christendom, zegt de
auteur. Er moet, zo zegt Dl' De Graaff, on-
derscheid gemaakt warden tusserr fhorah en
wet. De wet is een bepaalde verwerking van
de thorah dn een bepaalde historische situa-
tie. Jezus handhaaft de volheid van de tho-
rah .tegenover de gebondenheid van de wet
aan' een bepaalde historische situatie: Jezus
toont aan, dat de wet niet meer bij de veran-
derde situatie van de volheid des tijds past.
De volheiddes tijds vraagt niet een door de
historische situatie beperkte thorah, maar de
volheid vraagt om een vervulde thorah, De
thorah moet uit de bedekking van de wet of
overlevering geheven warden. Belangrijk
vind ik ook, wat Dr De Graaff zegt over de
wet en de thorah bij Paulus. Het gaat hier
om de Galatenbrief. Bij de eerste vertaling
van de Bijbel zijn ontzaglijke beslissingen ge-
nomen, zegt Dl" De Graaff. In de eerste ver-
taling wordt thorah met wet vertaald. Hoe
is nu de verhouding tussen thorah en wet?
De eerste vertaling, verwaarloost volgens Dl'
De Graaff het wezenlijk verschil tussen wet
en thorah. De oorspronkelijke betekenis van
Tharah is volgens Martin Buber "Weisung~',
de vaderlijke anderwijzingen wegwijzing ten
leven. Wet wordt synoniem van thorah. Het
Jodendom, zegt Cie.auteur, heeft echter ge-
weten van .een hemelse thorah, die het we-
zen is van de aardse thorah, Deze natie wijst
in de richting van wat Jezus de vervulde
thorah heeft genoemd. Soms betekent nomos
bij Paulus wet, een andere maal thorah, zegt
de auteur, De wet is dan de vaste uitleg; de
traditie die past bij een beperkte situatie. De
wet heeft een bewarende funktie en een
voorbereidende funktie. De wet is 'nI. de
"tuchtmeester" tot de Messias. Daar middel
van de wet -wordt. het Valk van Israël be-,
waard en vaarbereid tot de eindtijd; waarin
de Messias kamt. Deze wet is niet hetzelfde
als de thorah.. Paulus volgt, volgens Dr De
Graaff de volgende redenering in de Galaten':
brief. 'D'e volkeren hebben volgens het J aden-
dam geen rechtstreekse relatie met God, maar
een indirecte. Tussen God en hen bemiddelen
de tussenmachten, de staïcheia. Paulus.noemt'
nu de wet, die men wel van de torah moet
onderscheiden, een stoïcheion, een tussen-
macht. Van hieruit kan dan. de op het eerste
gezicht duistere uitspraak van Paulus ver-
klaard warden, dat de wet daar engelen, dat
wil zeggen" door tussen-wezens (Gal. 3': 19) is
geschonken. Dat geldt echter niet vaar de

thorah, Die is daar God zelf gegeven. De uit-
leg van de thorah in de wet is dus een aan-
gelegenheid van tussenwezens. Als Israël de
tharah slechts leest daar middel van de wet,
is het niet meer een priesterlijk valk, omdat
het een rechtstreekse onmiddellijke relatie
met God dan niet meer heeft. Priesterlijk
volk zijn wil zeggen een valk, dat uniek is
onder de volkeren. Paulus gaat ~ie:r, aldus "
de auteur, in de voetsporen' van JeZUS.,Ook'
Jezus heeft Israël opgeroepen tot een onmid-
dellijke godsrelatie zander tussenwezens.

Het Beknopt Commentaar op de Bijbel
(Uitg. Kak, Kampen) zegt van deze, engelen:
Vgl. Hand. 7: 38, 53 en Hebr. 2: 2, Uit het
Hebreeuwse O.T. weten we van deze engelen-
dienst bij de wetgeving niet; de gegevens van
het N.T. hieromtrent kunnen berusten op
mandelingen averlevering, echter ook op de
Griekse vertaling der Zeventig, die in Deut.
33 : 3 het vuur op de Sinai voorstelt als en-
gelen, vgl. Hebr. 1 : 7 en Ps. 104 : 4 een mid-
delaar: Mozes, de tussenpersoon tussen God
en Israël bij het overbrengen. van de wet.

Volgens Dr De Graaff is de grote vraag,
waarvan verschillende beantwoording de an-'
christelijke gemeente verdeeld heeft, deze:
kan men in de eindtijd om tot vervulling van
de thorah te komen, het letterlijk voorge-
schreven gebod missen? Paulus beantwoord
deze vraag bevestigend, aldus de auteur. Om
dit rantwoord te verstaan moet er echter op
gelet warden, dat Paulus spreekt vanuit een
toestand, waarin de Heilige Geest wordt uit-
gestart- in volle mate. De vraag is, zo ver-
volgt Dl' De Graaff, als de Geest nu niet in
die volle mate wordt uitgestort, hoe ontvangt
de gemeente dan haar "Weisung". De tegen-
standers van Paulus in de gemeente meen-
den dat het uiterlijke gebod ook in de eind-
tijd' de weg was oOmtot de vervulling te ka-
men, voorzover het niet de bedoeling Gods in
het gebod verduisterde af krachteloos maak-
te, zoals het zgn. "karban" vaarschrift (Marc. r
7 : 11). Het uiterlijk gebod is dan toeleiding
tot de vervulling. Wanneer men zich van de-
ze weg losmaakt, kan za gemakkelijk, wan-
neer de Geest niet meer in volle mate wordt
uitgestort, een andere levensstijl uit een
vreemde traditie overgenomen warden, die
van een andere geest is.

Dan gaat men nieuwe geboden scheppen,
die invalspaarten van een andere geestes-
wereld worden. Paulus acht het leven uit de
Heilige Geest het een en al. Het Jaden-chris-
tendam van Petrus en Jacobus heeft meer oog
gehad vaar het feit, dat' de letterlijke gebods-
vervulling een vorm van gebed kan zijn in
een tijd, waarin de Geest matiger wordt uit-
gestart, om de Heilige Geest en de leiding
Gods te ontvangen. Dit Joodse Christendam
is nag tot de veroveringen van de Islam ge-
handhaafd. Het Christendom uit de heidenen
bleef over. Sedert die tijd heeft zich een
schisma voltrakken tussen Jadendam en
Christendom, zegt Dr De Graaff. Het Chris-
tendam werd hierdaar eenzijdiger. Waar het.
de Joodse levensstijl hoe langer hoe minder
.doorzette, kon het gemakkelijk veel van een
niet-bijbelse levensstijlavernemen. Dat is de
grote aanvechting van het Christendam ge-
warden, volgens de auteur. Dl' De Graaff
zegt hier. zeer belangrijke dingen. Ik vind het
niet belangrijk af de engelen van Galaten 3 :
19 nu al af niet goddelijke tussenwezens zijn.
Ik zou haast willen zeggen: wat mij betreft,
mag het. Het anderscheid wet en thorah, zoals
Buber die meent te ma eten geven, lijkt mij
wel van belang. Nu kan een en ander aak
wel wat anders, misschien eenvoudiger ge-
zegd warden, dacht ik. We kunen hier van
de Joden wellicht wel wat leren.
, We kunnen het ander scheid wet en thorah

misschien zelfs wel gebruiken in alle ge-
schillen de gehele kerkgeschiedenis, daar. En
oak bij de afval, welke zich in de christelijke
kerk al spoedig openbaarde. Hoe heeft de
Rooms Katholieke Kerk het uitzicht (Buber
zou zeggen de "Weisung") op de levende God
verduisterd. Hoe heeft de Rooms Katholieke
Kerk de uitleg van de thorah in de wet zan-
der "Weisung", zander de Heilige Geest zou-
den we moeten, zeggen, de bedoeling Gods in
het gebod krachteloos gemaakt en verduis-
terd. -Dr -De Graaff zau dan 'zeggen en dat
zegt hij in. de latere hoofdstukken aak, dat
kamt omdat de 'goddelijke tussenwezens. niet
meer de barmhartigheid, betrachtten, De tus-
senwezens faalden, Ik stel weer (en daarmee
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'De Russen,~ijn onbetrouwbàar. Zij betaalden
hun staatsséhulden niet ni~er na de
Ie wereldoorlog. Zij waren het die achter
de rug van Engeland en Frankrijk om in 1939
een verbond sloten met Duitsland. Zij
waren het die de afspraken te Jalta niet
nakwamen. Zij. overheersen Oost-Europa, Zij
zijn het die de koude oorlog deden ontstaan.
Ziehier in heel het kort' de visie van
vele Amerikanen op Sowjet-Busland (S.U:).

Wat zeggen de Russen?' Hoe staan' zij'
/ tegenover Amerika of algemener gezegd
tegenover het Westen? Het is deze vraag
geweest die een aantal Amerikaansè historici
heeft bezig gehouden - en om deze vraag
te beantwoorden !zijn zij a.h.w. in de huid
van de Russen gekropen om de laatste vijftig
jaar wereldgeschiedenis opnieuw' te bezien.
Hun konklusie was: de Russen moeten ons
wel wantrouwen en •.. we hebben
heter naar gemaakt. Hoe kwamen
deze historici tot deze verbijsterende
konklusie? We zullen pogen dit met enkele
voorbeelden toe te lichten.

, De ouderen onder ons weten' allemaal dat
voor de oorlog velen, zowel politieke beun-
hazen als vermaarde politici, gehoopt en
uitgesproken hebben dat de kommunist en en
de fascisten (nazis) elkaar zouden
verscheuren. Dat wist de S.U. natuurlijk
ook wel. Welnu, welke motieven zullen de
Russen aan de Engelsen en Fransen
toegeschreven hebben voor hun weigering
om met de S.U. een verbond te shriten tegen
het opkomend fascistisch gevaar in
Duitsland en Italië? Wat zullen ze gedacht
hebben toen Chamberlain c.s. buitën Rusland
om, Tsjecho-Slowakije - een land met
bizon der sterk verdedigbare grenzen tegen '
Duitsland en met een prima leger .-- bewoog
om aan Hitlers eisen toe te geven? Zouden
ze het ook niet hoogstverdacht gevonden
hebben dat toen tenslotte Engeland en
Frankrijk - na de ramp in Tsjecho-Slowakije
- een gezantschap stuurde om te
onderhandelen over een vedrag, dit gezant-
schap bestond uit onbekende politici van
tweede rang? Naar het nazistisch Duitsland
reisde Chamberlain, de minister-president in
eigen persoon. Chamberlainreisde per '
vliegtuig, het gezantschap naar Rusland
reisde per boot!! Wat te denken van het felle
verzet van de Engelsen en Fransen tegen
het Russische plan om Estland, Letland
en Litouwen te bezetten. Drie landjes die
allesbehalve demokratisch bestuurd werden
en waarvan veel leidinggevende figuren
van Duitsen bloede waren. Dit verzet stak
merkwaardig af tegen de lauwe houding van
deze landen tegenover het inpikken van
Tsjecho-Slowakije door' Hitler.

Was het een wonder dat Stalin tenslotte met
Duitsland aanpapte? Hij wist drommels goed
dat een oorlog Duitsland-Rusland zou
komen' en' het verdrag met Hitler niet meer
dan uifstel van exekutie betekende. Dit uitstel
kon hij goed gebruiken om de Baltische
staten in te pikken - tot woede vàn de
Duitse generaals, immers deze staten
vormden een weg zowel naar Leningrad als
naar het pro-Duitse Finland.

Het wantrouwen van Rusland spruit niet
alleen voort uit de tegenstelling Oosten-
Westen maar ook uit de handel en wandel
van het Westen tegenover het Oosten.
Het is naar mijn mening goed dat voormelde
historici de aandacht gevestigd hebben op'
dit aspekt van de verhouding Oost-West.
Teveel is in' het verleden Rusland bekeken
vanuit een dogmatisch vooroordeel, een
vooroordeel dat gebaseerd was op een
westerse, kapitalistische en soms Christelijke
levensbeschouwing, waarbij niet altijd de
schijn vermeden werd - was het wel altijd
schijn? - dat kanitalisme en, Christendom
hand-in-hand gingen.

W. 'M. WESTERHUIS



i
I

f,

f

..'~ . ".
OPBOUW .
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kom ik 'niet in strijd met de' geest van het,
boek van Dr De Graaff): het zijn de menselijke
'tussenwezens"', 'de kerkelijke leiders, die het
~olk stenen voor brood verkochten. En dat '
gebeurt nog dagelijks. Hoeveel .zielen ,zijn et
de eeuwen door in de Rooms Katholieke
Kerk niet misleid en de zicht op het eeuwig
heil ontnomen? Niet door goddelijke wezens;
maar nogmaals door mensen en mensen al-
leen vooral mensen met een theologische en
filos'ofische opleiding. Het is gemakkelijker
zegt de Schrift dat een kameel gaat door het
oog van een naald dan dat een rijke ingaat in
het Koninkrijk Gods.. 'Misschien 'mogenr-we
ook wel zeggen: het is gemakkelijker dat een'
kameel gaat door het oog van ee~ ~aald dan
dat een theoloog of een filosoof zalig wordt:

En wat denkt U van' de kerkelijke strijd-
punten, welke er de laatste eeuwen in de"
Protestantse kerken zijn. De thorah is door,
God gegeven. De, wet is een bepaalde v~rJ
werking van de thorah in een bepaalde his-,
torische .situatie, Past U dit eens toe op, de
strijd in onze vrijgemaakte kerken rond de,
Belijdenisgeschriften? Als de wet niet vanuit
de-toestand.waarm de 'Heilige 'Geest in volle
mate wordt uitgestort; wordt uitgelegd, kan:
dan tot vervulling van de thorah. worden ge-
komen?,i.', " .' " ,,' "~
, Eh wat vindt U van de strijd welke 'rno-,
tnenteel heerst in de synodale' kerken, I~ zou,
willen zeggen: daar zou de Joodse- of Joods-:
èhristelijke opvatting, dat de letterlijke: ge-'
bodsvervulling een vorm van gebed (en be-
houd) kan zijn in deze tijd, waarin de Geest
matiger wordt uitgestort, om de Heilige
Geest en de leiding Gods te ontvangen. In
plaats van' zich aan de' wet te houden, komt
men in die kerken met eigenwillige uitleg- ,
gingen, welke natuurlijk niet tot vervulling,
der thorah leiden. Het letterlijk gebod kan:
in een bepaalde historische situatie dus (af-
wezigheid van de Geest) niet' gemist wor-
den. Het kan in donkere tijden behoud bete-
kenen de wet te handhaven. Maar zoals het.
in deze donkere tijd (en trouwens in al der-
gelijke situaties) gaat; de wet wordt verlaten
en eigen' wetten daarvoor in de plaats ge-
steld. De wet wordt dan doorgaans tot mythe
verklaard en eigen wetten (die terecht my-
then moeten worden genoemd) worden als de
wet uitgegeven. Eigen ideologiën komen dan,
in de plaats van de wet, welke, zoals dan
meestal gezegd wordt, verouderd is of ver-
duisterend werkt. Alleen eigen ideologiën zijn
dan het eind van alle wijsheid. Ik moet zeg-
gen, dat Dr De Graaff ook vanbepaalde ideo-
logiên uitgaat, maar er in geslaagd is deze
zo toe te passen, dat zelfs met behulp van een
andere uitleg toch tot dezelfde uitkomst
wordt gekomen en zijn boek waardevol blijft.
Van de meeste ideologiën kan dat niet ge-
zegd worden. ,

Of anders gezegd, Dr De Graaff verabsolu-
teert zijn eigen ideologie niet, maar blijft be-
seffen dat de thorah het laatste woord heeft.

Ove~ de overige hoofdstukken een volgende'
maal.

INGEZONDEN
VERBAND VAN

SCHOLEN VAN GE REF. BELIJDENIS
In "De School met de Bijbel" van aug. 1970 lezen

we: Op 31 juli jl. kwam van het Ministerie van On-
derwijs en Wetenschappen, de verblijdende medede-
ling: "Het toegezonden ontwerp huishoudelijk regle-
ment van de' Commissie van Beroep van Scholen,
aangesloten bij Uw vereniging, geeft mij geen aanlei-
ding tot het maken van opmerkingen. Voorzien van
het bewijs van mijn goedkeuring doe ik U hierbij één
exemplaar van het reglement toekomen."

Dat was dus in orde. Enkele dagen later ontvingen
we ook de ministeriële goedkeuring voor een eigen
Borgstellingsorganisa tie.

Wij mogen dus tot ons aller blijdschap vaststellen
dat wij nu wat onze organisatie betreft volledig ge-
reed zijn: een eigen Commissie van Beroep en een
eigen Borgstellingsorganisatie. De Here heeft ons rij-
kelijk willen zegenen in onze arbeid, om te komen tot
een eigen organisatie, die Schrift en Belijdenis als
grondslag heeft. Laten wij als aangesloten scholen op
deze aloude grondslag samen verder bouwen, opdat
er, mede door het onderwijs op de scholen" een ge-
slacht moge opgroeien, dat vraagt naar de geboden
des Heren. Dat naar Gods Woord begeert te leven en
te werken in alle sectoren van het leven.

.,
Adressenboekje

Gereformeerde Kerken
(het zgn.' "blauwe boekje")

, ,

Het losbladig adressenboekje, dat in januari
verscheen, is reeds zozeer verouderd, dat het
verstrekken van aanvullingsbladen alléén wei-
nig zinvol zou zijn. Het binnenwerk zal geheel
vernieuwd moeten worden.

Daarom verzoek ik alle buiten het verband
geraakte kerken mij de nodiqe gegeven~ te
verstrekkenLlëtst getypt, én op dezèttde wijze
öpgesteld als de meeste kerken in het blauwe
-boekje,deden. Ook de onveranderd blijvende
gegevens, dus niet slechts de mutaties, -,
, Het is de bedoeling, dat het boekje in det
cember verschijnt,-of zoveel eerder als moge~,
i'ij'k blijkt. Buijten & Schipperheijn verzorgt he!
weer. Ik hoop de gegevens vóór 30 september
fe mogen ontvangen, ook van hen die dit be::
richt niet zelf onder het oog' krijgen doch er
van horen. Maakt, lezers, Uw scriba er even
op attent.
ç, I ,> ~

~nquête., Van belanghebbende zijde werd er,
9P aangedrongen, het boekje later te doen
versohijnen: niet in of voor -decemoer, doch!
~ind januari.' Dit, omdat in, vele kerken juiS!
omstreeks de jaarwisseling ambtsdragers-ver"
kiezingen worden qehouden, waardoor er vlak
ha de versohijning vele mutaties zullen optre-
den. I'k zal g'aarnevan de kerken waar dit het
geval is, hiervan berioht ontvangen.
Blijkt de mededeling juist te zijn, en zijn er
beqtn januari vele mutaties te wachten, dan.
zou het terzake kunnen leiden tot opvolqinq
van de suggestie omtrent de versohljnlnqsv
datum. ,

W. Kaper
i

lJtreoht, van lijnden van Sandenburglaan 16~

Maar nu willen wij ook alle scholen, die met het
doel en streven van het Verband van Scholen van
Gereformeerde Belijdenis instemmen, maar zich to;

-dusver om welke reden dan ook nog niet hebben aan-
gesloten, opwekken om zich bij .het Verband van
Scholen aan te sluiten.

Aan de woorden van br. W. Tamminga, secretaris'
wil ik ter verduidelijking dit nog toevoegen:, ',~

1. Wanneer er scholen zijn, die zich bij ons ver-
band niet durfden aansluiten omdat ze vreesden, dan
niet aan hun wettelijke verplichtingen wat' betreft
Commissie van Beroep en Borgstellingsorganisatie te
kunnen' voldoen, nu behoeven ze die vrees niet meer'
te hebben.

2. In Opbouw moge ik al die vrijgemaakten, die
kinderen hebben op scholen van Geref. Grondslag, dus.
niet op vrijgemaakte scholen, die aangesloten zijn bij
het Landelijk, Verband, opwekken, in de kring van_
hun schoolvereniging alles in het werk te stellen, op-
dat hun schoolvereniging zich aansluit bij het Verband

, van Scholen van Geref. Belijdenis, en niet blijve bij de
gefuseerde vereniging, de P.C.K.B.O., die de 'Gerefor-
meerde Belijdenisschriften niet als grondslag aanvaar-
den wilde.

3. Tenslotte zij hier nog met grote dankbaarheid
vermeld, dat het Landelijk Verband van vrijgemaakte
scholen ons beloofd had te zullen helpen in het vol-
doen aan onze wettelijke verplichtingen, zo we niet
een eigen Commissie van Beroep en Borgstellingsorga-
nisatie hadden kunnen vormen. En mr. De Heer van
de Scholen der Ge~ef. Gemeenten heeft ons steeds met
z'n adviezen gediend.,

Moge deze drie schoolverbanden nauw met elkaar
gaan samenwerken, b.v. zoals het G.P.V. met het
N.E.V., want dat zal in de toekomst bitter noodzake-
lijk zijn.

Laag-Zuthern (Ov.), Kolkweg 43.
J.L. Struik
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CONCREET
Nieuw reformatorisch politiek jongerenorgaan

Wie kennis neemt van de inhoud van veel jongeren-
bladen, zal opmerken dat een niet aflatende stroom
van linkse propaganda wordt uitgestort over de jonge
generatie. De sleutelposities in de jongerenpers worden
bijna uitsluitend bezet door linkse voorlichters.

Stukken over dienstweigering, anti-Amerikaanse pro-
paganda, aanvallen op de NAVO en artikelen waarin
het gebruik van drugs als ongevaarlijk wordt beschre-
ven, wisselen elkaar af.

'i1''l1 ,~#<!'·k.J.~-~·
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"D~~~~m i~.;het, ho;g tijd .dat er e~n Jongerenorgaan
kom~"çI;at du~d~lijk positief .tegerrwicht gaat geven te-
gen allerlei linkse .inforrnarie. " "

.Eind, augustus.gaar het eerste nummer van het nieu-
we - reformatorische jongerenorgaan "C,oncreet" ver-
schijnen, Dit besluit. kon genomen" wordep nadat op de
eerste aankondiging van het blad al een groot aantal
positieve ,~ea~ties,l;>inn~nkw;,tm., Het blijkt dat veel
jongeren andere dan eenzijdig linkseInformatie willen
lezen., _ ,,' ',_'" , _' ,'"
'~ONCREET zal, .irr gebondenheid .aan het Evange-

lie, een helder geluid laten horen" tegenover allerlei
pacifistische. denkbeelden en, onrijpe geestesprodukten
van het zgn. "kritisch denken". , .

Hoewel CONCREET in de, eerste plaats een orgaan
voor.jongeren zorussen 16 en 30 jaar zal zijn, zal het
ook ouderen verheugen dat CONCREET wil mede-
werken aan een reformatorisch politiek reveil in ons
land. ,

U,w steun V;OÇ>ronS, streven in, de vorm van een bij-
drage of abonnement (minimum f 2,50 voor het 10-
pende jaar) is dringend gewenst.
"Stel, uw' .reaktie niet uit; bericht, even aan: CON-

CREET, Postbus 285, Groningen, dat u het eerste
nummer van, CONCREET wilt ontvangen.

Groningen. Drs. J G. van der Land
(eindredakteur CONCREET)

,. .., . I ~ • ~' ,
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Potchefstroom Amsterdam Toronto
,', - ' ~ni 197Ó

Leetori Salutem,
Aan het einde van 1969 is prof.' d~. H. G. Stoker,

na het bereiken van' de zeventigiarige ouderdom op
17 april 1969, uit het docerende personeel van de
Potchefstroomse Universiteit vir Christelike Hoër On-
derwys getreden. Hij was sinds 1925 aan deze Univer-
siteit verborrden.. .-' _. " r:, «

Gedurende die 45 'jàren hedft"pró( Stoker interna-
tionale.. bekendheid verworven door zijn' velepuoli-
caties die In Amerika, -Nederland en' Zuid-Afrika ver-~-
schenen zijn. Op scherpzinnige en oorspronkelijke wijze'
heeft hij zich 'onderscheiden- als philosocif van formaat'
door zijn. analysering van zaken, zoals, 'de leveris- en
wereldbeschouwing, geestelijke stromingen, kentheorie,
cosmologie, anthropologie, cultuurphilosofie, etiek, we-
tenschapsleer, enz. Zijn bijdrage tot de systematische
wijsbegeerte staat bekend als "Die Wysbegeerte van
die Skeppingsidee". Ook zijn 'zelfstandige medewerking
met de Amsterdamse hoogleraren Dooyeweerd en Vol-
lenhoven is goed bekend, Zijn jongste werken: Begin-
selen Metodes in die Wetens kap (1961) en Oorsprong
en .Rigting I (1967)' en 11 (1970) getuigen van rijpheid
en philosofische denkkracht.

.Ook op mestschappelijk gebied heeft hij zich' on-
vermoeid gegeven voor het uitdragen van het Calvi-
nisme door zijn medewerking aan lichamen zoals de
Calvinistiese Unie, die Federasie van Càlvinistiese
Studenteverenigings. in Suid-Afrika, Die Suid-Afri-
kaanse Vereniging vir die Bevordering van die Chris-
telike Wetenskap, de Vereeniging voor Calvinistische
Wijsbegeerte, enz.

In verband met' zijn aftreden is 'er nu een interria-
tionaal comité -gevormd door de ondergetekenden met
het doel een feestbundel te laten verschijnen die als
huldeblijk aan prof. Stoker opgedragen wordt. Deze
bundel bestaat uit artikelen en' philosofische opstellen
uit de pen van bekende buitenlandse en binnenlandse'
wijsgeren. De bundel, draagt als titel: TRUTH AND
REALITY (Philosophical perspective on reality) en
heeft een omvang van ongeveer 300 pagina's. Dit- zal_
hopelijk in december 1970 verschijnen. Het overhan-
digen van de bundel zal geschieden tijdens een ont-
haal in Potchefstroom.

Om de uitgave van de bundel echter financieel mo-
gelijk te maken, hebben wij abonnee's nodig. Vooraf-
ingetekende exemplaren worden door de jubilaris gete-:
kend en de namen van intekenaren worden in' de bun-
del opgenomen. V66r 30 september 1970 beloopt de
prijs met intekening f 25,- per exemplaar (voor stu-
denten f 20,-) daarna echter wordt de prijs verhoogd
naar f 30,- per exemplaar.

Het comité neemt de vrijmoedigheid u te naderen
met het verzoek voor 30 september a.s. te abonneren
en bovendien ook. een bijdrage te sturen voor de on-
kosten van het onthaal. Mocht u niet abonneren op de ,
bundel, wordt uw bijdrage toch zeer waardeert.

Het bedrag kan gestort worden op girorekening
54977 t.n.v. dr. J- Stellingwerff onder vermelding
"bundel Prof. Stoker".

Het comité:
H. J. J Bingle (Potchefstroomse Univer-
siteit vir C.H.O.) Voorzitter.
P. G. W. du PIessis (Randse Afrikaanse
Universiteit) Vice-Voorzitter.
B. Duwenage (Potchefstroomse Universi-
teit vir C.H.O.) Secretaris (Zuid-Arika).
N. T. van der Merwe (Potchefstroomse
Universiteit vir C.H.O.).



PAG~A 180

"J. .S,t~llingwerff (Vrije,JJ.J.Ii'fersiteit-,.t,~,_ ~,),~.!,~,~~!,rw"·~'~'~"·"·"·"·',*,~,~~f!"·"·"·"·"·~'~_~};~~~~1111"11""'~_.-.
ÄAr;;t~rdam,;.Sêcretaris (EurOp~). .' '"., !if'D~ H~E.E Ve~blijd~, 'pns m~~;;'}!~;,çgebdQrte}an ~'<'"ll!. J'Iart (14stit~te for Christian St~a~e~,:, ~ een zoon en broertJE"" f.'" ':>! . -' ~, ~j:.~
Tó ) S . (A 'k)- tI<· I" ~ /~ - ',. ; ~ '~~~.'J ,,~~.,~ ~ - ;--~.

,~nto ,.ecretans men. ~-';:>' ',' -,:"_, ;_iij:' CO'R'NEL-1S _

~~~~~:::)t.mg (~odes, Umvert:~~~~~- '?';'::'::!~' , _::~. . l?;~f L~~~lsteeg ,.,,; I:
.;J. D.tpengerink (Nrije UniversiteiqAm- _~;'?,:i-;:!.~-J;'-' S. i·t",,~te.~:de' Vries r:~:~"';r ~ _en, .,
J sterdak):; d'" . . .t.IfJ.· ~ ~ ~- Wendel, Govert, ~ T. C. M o'~..'L E M A - D Ê'N ti IJ Lt H. Dooyèweer (VnJe Universiteit, Am- ~ Janneke, WIUem •
~ sterdam), -, .;' ~Kafin, Ellen ~
t, P. S. Dreyer Çpniver~te~t v:ant.Pre,tor~à)'-::.i ~:; I, ~ :~ .~. ~" f.' :~ ,;:p 1'},,~ ,;: Je,;, 'r: 3,-"
t Jt. F. _:Kirste,n (Universiteit van Stellen- ~ - Go~inohem, 12 september 1970 ~
's ~s'ch).. ,. • '_. _ ~ Leidekkel'S'traaL4. ~
(':H. t 'E}"~RU.p'n~ (Calvin ~~;'Cönegé;~Grànèl ~j".,l.. TI~~:t.tI~:;~~'~I:':~;~;:~~!~I:~~·~'~.~~:~;~~~~-~IJ~"~f~1:'~~I~:Jfll!I"If'Hllr'fI"I~

'R;,pids). (: '.
F.L. R. Sassen (Rijksuniversiteit, Leiden).
C. G. Seerveld (Trinity Christlan College,
Illinois).)
J. Suzman (University of the Witwaters-
rand).
A. Troost (Vrije Universiteit, Amster-
dam).
M. Versfeld (University of Cape Town).
D. H. Th. Vollenhoven (Vrije Universi-
teit, Amsterdam).
B. Zijlstra, (Institute for Christian Stu-
dies, Toronto),

FEESTBUNDEL: TRUTH AND REALTY
J. Foto en Opdracht:
Il. Wijsgerige opstellen van

leerlingen (alfabetisch).
Chronologische lijst van
Stoker.
Lijst van intekenaren.

vrienden, collega's en-

publikaties van prof.UI.

IV.

KERKNIEUWS
BEROEPEN: te Sliedrecht: ds. A. H. Algra te

Wormer; te Ermelo-B: ds. J. H. van der Hoeven te
Drachten; te Hoogkerk en te Hattem: ds. S. Cnossen
te Vollenhove-Cadoelen; te Daarlerveen: ds. A. C.
Haitsma te Zaamslag; te Haren-A (Gr.): US. J. H.
Veefkind te Krommenie.'

AANGENOMEN: naar Sliedrecht: ds. A. H. Algra
te Wormer; naar Haarlemmermeer O.Z.: ds. J. D.
Janse te Marknesse (N.O.P.).

BEDANKT: voor Mariënberg: ds. H. Mostert te
Harderwijk; voor Mussel: ds. R. T. Urban te Fer-
werd en Hallumj voor Neerlandia (Can.): ds. M.
van der Wel te Londen-Watford (Ont. Can.); voor
Chatham (Can.): ds. D. de Jong te Edmonton (Can.).

DS. D. J. VAN STELTEN - Ds. D. J. van Stel-
ten, missionnair predikant op West-Irian voor de kerk
van Bunschoten-Spakenburg, is vorige week voor een
verlof van 4 maanden in Nederland teruggekeerd.

Met in gang van 1 oktober a.s. zullen de Geref.
Kerken (vrijgem.) van Koog-Zaandijk en Wormerveer
samengevoegd worden tot een Geref. Kerk (vrijgem.)
van Zaanstreek-Centrum. '

De kerkdiensten van deze gemeente zullen voorlo-
pig gehouden worden in het kerkgebouw Transvaal-
straat 2 te Wormerveer. '

De samengevoegde gemeente telt ruim 200 leden en
plannen om een beroep uit te brengen in de vacature
die is ontstaan door het overlijden van ds. C. van
Venetië verkeren in een vergevorderd stadium.

Dit beroep zal binnenkort worden uitgebracht op
kandidaat P. Dekker te Kampen.

PROPAEDEUTISCH EXAMEN - Geslaagd voor
het propaedeutisch examen de heer J. P. C. Simpelaar,-
Patrimoniumstraat 2, Haarlem.
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JOHANNA ANNETTE

-
• - D~onten,9 september 1970
- De Oeverloper 31

A. Kadijk
J. A. Kadijk-Grashuis
Grietje
Simon
Jaoobien
Annemarie
Aldart Jan
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Na een geduldig gedragen lijden nam de God
van het Verbond tot Zioh in Zijn eeuwige heer-
lij>kiheid'onze Ileve en zorgzame Moeder en Oma,

JOHANNA TIEMERSMA
sinds 25 januari 1955 weduwe

- van Jurrlën Mooiweer

op de leeftijd van ruim 68 jaar.

"Indien wij alleen voor dit leven onze
hoop op Ohristus gebouwd hebben,
!Zijn wij de beklagenswaa~digste van
alle mensen.
Maar nu, Ohristus is opgewekt uit de
doden, als EerS'lei-ingvan hen, die ont-
slapen zijn". I Cor. 15: 19 en 20.

Enschede:,
H. Mooiweer
H. Mooiweer-Altena

Enschede:
O. Mooiweer
A. Mooiweer-Janssens

Amersfoort:
R. A. Dam-Moolweer
'H. Dam
en ,kleinkinderen

Enschede, 14 september 1970
Gereformeerd Rusthuis: "Marfha-Oord",
Correspondentie-adres: La~ondersi'ngel 115,
Ensohede.

De beqrafenls vindt D.V. plaats op vrijdag 18 sep-
tember op de begraafpl'aa~ "Den en Rust",
Soèstdij'kseweg 265-z te Bilthoven.

Zij die de begrafenis wensen bij te wonen, wor-
den verzocht om 14.00 uur in de aula op de
beg~aafplaa1s te zijn.

25 jaar geleden in het huwelijk traden.
! &l ,. .. ,) t' i\ ., r ·'Huf, Rind~ren

Kampen, Wol'tmanS'lmat 22.

Uitgave: Comité tot verbr. v. d. Waarheid der
Sohriften. Rotterdam. Giro 346974. Prijs !1,50.

HET MIDDEN OOSTEN
ISRA!L EN DE VOOR ZIJN BESTEMDE
70 JAARWEKEN VAN DAN. 9: 24,

waarvan straks de laatste week aan-
breekt waarin de eindbeproeving van
het volk Israël valt èn zijn geestelijk,
èn nationaal herstel.

E R M E LOop de Veluwe
TE KOOP:
MOOI WOONHUIS
tbinnenkort vrij te aanvaarden)

Indeling:

- Woonkamer, eetkamer, hal met toilet, grote
diepe kelderkast, g~ote moderne keuken,
schuur en bergruimte.

- 3 slaapkamers en douchecel.

- Mooie afgewe~kte rolder met slaapvertrek voor
twee personen.

Grote mooi aangelegde tuin, waarin kantoorge-
bouw (± 4 x 6 mtr.), hetwelk zonder veel kosten
zeer geschikt gemaakt kan worden voor perma-
nente bewoning of zomervenblijf.

Al-les 'in goede staat van onderhouc,

MAKELAARSKAN,TOORJ. VAN NIJHUIS
Dorpsstraat 92, Putten (VeL)
Telefoon 03418 -1148.

Bjj voldoende belangs1el'ling verschijnt binnenkort

het verslag
van de in Hoogeveen gehouden Synode
van de Gereformeerde Kerken Vrijgemaakt
samengesteld door drs N. Scheps. Prijs ± f.5,-.

Bestel'l'ingen bij:
Adrnlnlstratle Weekblad Kerknieuws, Postbus 2100, 's-Gravenhage. Telefoon 070 - 83 83 72

Het bestuur van de Geref. lagere school "noord" (vrijgemaakt)
te Kampen
vr'aag:t per 15 oktober a.s.
wegens· benoeming bij het nijverheidsonderwijs

een

onderwijzer
voor klas 4

en per 1 januari 1971
wegens benoeming bij het Mavo

een

onderwijzer of onderwijzeres
voor klas 3.

Soll'icitaties zo spoedig moqelijk aan het hoofd der school de heer T. Mollema,
Wortmanstraat 22 te Kampen. Tel. 05202 - 5682.

KAMPEN

,


